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DOBÂNDIREA CALITĂȚII DE ROMÂN IN... 
ROMÂNIA. 4 


Când la 1858 Convenţiunoa din Paris a realizat unirea 
Principatelor române, ora firose, fatal chiar, ca în scurti 
vreme, unităţii administrative a ţărilor surori sf urmeze uni- 
tatea legislativă. Acoasta o realisoaziăi Codicolo civil cc a fost 
promulgat la 4 Dec. 1864. El o în vigoareşi astăzi, cu oxeop- 
ţiunea punetolor abrogate do Constituţia despre care vom 
vorbi la locul seu. Acestui codice de drept civil urmă codi- 
ficarea legilor de procedură, de drept penal, cote. De aci. în- 
colo disposiţiunile codicclor Domnilor Calimach și Caragea 
nu mai au flință, fiind abrogate do Codicele Civil, întru cât 
nu sunt conforme  repulelor prescrise intr'insul, după ce au 
servit do căliuze judeciitorilor și imprieinaţilor timp de ap- 
roape o jumitato veac. Sub regimul acestui Codieo naturali- 
sarea este considerată ca un principiu de ordină legislativii 
ordinară, şi dispoziţiunilo Reglementului Organic privitoare 
la împămîntenirea străinilor sunt înlăturate. 

Drepturile civile, adecă acele ce dorivii din droptul pri- 
vat, nu depind do calitatea de cotăţean, conform art. 6 Cod. 
Civ. şi străinii, ca și naţionalii, so bucuri, do avantagale ce 
acoardii legea în raporturilo privato cu alto persoane, “Aceasta 
în principiu. Există restricțiuni şi în această: privinţă. Cât 
despre drepturile politice, elo sunt rezervate numai cetiiţe- 
nilor. 

Cu toate acostea stiu deschis și străinilor mai multe 
citi de idontificare cu lomânii, pontru a putea participa şi 
dînşii la exoreiţiul puterei publico. Rolaţiunile do toato zilele 
au dovodit că şi sirdinii pot să, adopte aspirițielo ţerei şi să 
su idontifico în tonte cu naţionalii în mijlocul citrora tritese, 
şi do accoa Jegiuitoriul bine n făcut do sa îngrijit do a reg- 
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lomenta anumite condițiuni pentru a-i primi în sînul naţio- 
nalităţii române. „Basa pre care să acoardă impămîntenirca 
eo tocmai ficțiunea că străinul se va pătrunde de aceleași 
sentimente ca și un român de origină; tradiţiunilo Români- 
lor vor fi și ale sale Respingând o astfel de ficțiune, res- 
turnăm cu totul toată ordinea de legi ce reglementează acest 
progres ce Pam făcut pe cale politică şi ne vom întoarce eu 
sute de ani în urmă.“! 

Astfel fiind, cineva poate fi sau deveni Român 1) prin 
naștere; în această categorie întră Românii do origină; 2) 
prin binefacerea legei; 3) prin naturalizațiunca propriu zisă; 

-4) prin anoxarea unui teritoriu oare-care la teritoriul român. 

Românii de origină. — Şi mai întâiu cine este Român 
de origină? La aceasta răspunde art. 10 Cod. Civil: Tot eo- 
„pilul năseut din Român, în ţară străină, este român. Acest 
art. ne vorbește de cazul când nașterea a avut loc în ţără 
străină, nu și pe teritoriul român, fiind-că numai acest caz 
poate da -loc la dificultăţi. A fortiori vom aplica aceiaş re- 
gulă când nașterea a avut loc pe teritoriul român. Naţiona- 
litatea unui asemenea copil să determină jure sanguinis după 
aceea părinţilor săi, indiferent de locul nașterei. Acesta este 
principiul admis de legislaţiunea noastră. Sistemul jus soli, 
odinioară în vigoare în Francia pănă la redactarea Codului 
Civil, și apoi restabilit în 1851 sub o condiţiune rezolutorie 
în favoarea copiilor din un străin asemenea născut aci, şi 
astăzi încă în vigoare în Anglia, nu are la noi niei o înrîu- 
rire asupra naţionalităţei copilului; afară de cazul aliniatului 
ultim 'al art. 8 Cod. Civ. 

Copilul născut din o căsătorie legitimă urmează naţio- 
nalitatea părinţilor, în virtutea unui drept pre care dinsul îl 
are dela lege și pe care nu-l poate ridica mai apoi faptul 
posterior concepţiunei ori nașterei sale, al șchimbărei naţio- 
nalităţei lor.-E! 'și păstroază naționalitatea pe care au avut'o 
părinţii în momentul concepţiunoi, ori al nașterei sale, cu 
toate că dinșii şi-ar schimba-o în urmă. Nu este aici nici o 


1 N. 1. Theohari, Naturalizaţiunea şi condiţiunea juridică a străinilor 
în România p. 31. 
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contrazicoro cu maxima ci copilul urmează naționalitatea ta- 
tălui; căei, o ropetăm, cceia ce imprimă naționalitatea copi- 
lului nu .oste voinţa părinţilor, ei rasa ln curi aparţin câînşii 
în momentul co:.cepţiunei ori sl ntșterei sale; din acost 
moment copilul are un drept do caro nu-l poate despuia 
nimeni. 

Am zis că copilul urmoază condițiunea părinţilor „din 
momentul concepţiunei ori a! naştorei sale.“ Aceasta trbbue 
lămurit: Când părinţii îşi schimbă naționalitatea după naș- 
terea copilului, acesta va păstra naționalitatea pe care dinșii 
au avut'o în momentul nașterei salo; dacă însă dînșii și-o 
vor schimba-o întro momentul concepțiunci copilului şi acel 
al nnşterei, atunci copilul va păstra naționalitatea din mo- 
mentul coneepţiunei, şi nu din acel al naşterei, căci copilul 
să socotește ca născut în timpul concepțiunei, ori de câteori 
interesole lui cer aceasta, — infans conceptus pro nato ha- 
botur quoties de ejus commodis agitur. Deci, dacă părinţii 
sunt Români în momontul concopţiunei copilului, şi străini 
în momentul nașteroi, în virtutea maximei „infans conceptus 
pro nato habetur, ete.* el va naște român. Textul art. 10 
Cod. Civ. „tot copitul năseut din Român“ trăbue înțeles în 
sensul nostru, adecă nu numai faptul material al naşterei, 
dar şi în înţelesul de „conceput.“ Tot: în acest sens se icau 
cuvintele „tout enfant n6“ din articolul corăspunzător al Co- 
dului Civil francez. 

Dacă, din contra, părinţii în momentul concepţiunei co- 
pilului sunt străini şi în momentul nașterei Români, copilul 
va naște oare străin ? Nu; maxima infans conceptus pro nato 
habetur nu să poate întoarce în contra lui spre a-l socoti de 
străin, ea nu să aplică decât atunci când interesul lui o core: 
quoties de ejus commodis agitur. Şi în ceasul dc faţă intore- 
sul lui nu cere aceasta. [El va naște dar Român. 

Adagiul „infans conceptus ete.“ care ne vine ln Drep- 
tul Roman, a dat loc la discuţii. S'a zis că acest adagiu 0 o 
ficţiune admisă de Cod: numai în materie de succesiuni (art. 
654 Cod. civ. art. corăsp. francez 725); și doniţiuni (art. 808; 
art. corăsp. fr. 900); și cii afară do uceste două cazuri spe- 
cialo e împlicit exlusă pentru alte. Laurent să ridici contra 
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acestei păreri:- „Da, adagiul este o ficțiune; dar consacrân- 
du-o pentru succesiuni și donaţiuni, Codul recunoaşte că aro 
un fundamont raţional. Legea romană ne spune care raţiu- 
nea care a admis'o. Esto interesul copilului. Rațiunea e go- 
nerală și nu specială. suceosiunilor şi donațiunilor. Do aici 
piineipiul trăbue să-şi primească aplicaţiunea sa în toate ca- 
surile în cari interesul copilul oste în cauză... Legea per- 
mite copilului. să învouce epoca concepţiunei sale când e 
vorba de înterese pecuniare; să nu-i permită s'o invoace când 
e în jocul cel mai mare din toate înteresele, naţionalita- 
teal... Să fim mai logici, şi să spunem că legislatorul apli- 
când. adagiul Roman, Pa consacrat chiar prin aceasta, și 
Va consacrat aşa pre cum Va formulat Dreptul Roman, ca 
o regulă generală fundată pre interesul copilului, şi că co- 
pilu: îl poate învoca în tot-dea-una când are Înteros.“! 
Cestiunea nu presintă nici o dificultate când ambii pă- 
rinți, tata și mama sunt Români;şi acoastu să întâmplă. mai 
tot dea-una, căci femeia urmează condițiunea bărbatului; de- 
cât ca dobândeşte naționalitatea ps caro o are soţul în mo- 
mentul. celebrărei căsătoriei, şi nu și pe aceea pe care 0 do- 
bândeşte el în utma. acestui eveniment. Dacă în momentul 
căsătoriei el, e Român, femeia va conserva naționalitatea ro 
mână, cu toate că soţul ei și-ar schimba-o în urmă. In eazul 
dar, când părinţii sunt de naționalități deosăbite, a cui na- 
ționalitate va avea copilul: poe aceea a tatălui, ori a mamei? 
Codul nu să rostește în aceaştă privință, dar cestiunea ace- 
asta să resolvă, după Mourlon și alții, împlieit din disposi- 
țiunile privitoare la organisarea familiei: Tatăl o capul fa- 
miliei, voința lui predomină atât când e vorba de exerciţiu] 
puterei părinţeşti (art. 8327); cât și când e vorba de căsăto- 
ria copilului (art. 181 al. 2); el îi transmite vumele seu; e 
natural ca să-i transmită şi naționalitatea sa. In.tot-dea-una 
“Sa admis, în Dreptul Roman ca şi în vechea jurisprudenţă, 
franceză, că copilul legitim urmează orgina și condiţiunea 
tatălui s6u, și nu găsim nimic în Cod caro:să no autorisozo 
a crede că acest principiu n fost abandonat. Aşa dur tatăl 
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fiind străin, copilul va fi străin, chiar când muma va fi:ro- 
mână, şi vice-versa.! De o părere contrară e Laurent -enro 
dă drept copilului do a alege ln majoritate: Dacă -naționali- 
tatea, observă dinsul, ar fi o cestie de putere, decisiunoa 
aceasta ar fi foarte logică. Dar puterea părintească n'aro ni- 
mie de comun cu naționalitatea copilului. E vorba de un 
drept al copilului şi nu do un drept al tatălui: dreptul copi: 
lului de a reelamu naționalitatea ce-i dă origina se, rasa din 
care a eșit, sângele caro curge în vinele sale. Ori, în spebia 
noastră, copilul aparține la două rase, arc deci două naţio- 
nalități. E o anomalie fără îndoială; nu e însă mai puțin 
adevărat că această anomalie dă drepturi copilului ; el poate 
reclama naţio. alitatea mumei sale; poate reclama şi pe acra 
a tatălui. Cu co drept tatăl său i-ar ridica această facultate? 
IEI poato exercita ambele drepturi dacă îi sunt compatibile 
şi poate alege pre unul din ele. Dificultatea devine mai mare 
pentru copilul minor, care în tot timpul minorităţii sale, nu 
nu are capacitatea de a alege? 

Credem — și aceasta e opiniunea adrisă în general -— 
că copilul legitim urmează condiţiunea tatălui seu; Cu toate 
astea aplicarea acestui principiu în tot-dea-una și în toate 
cazurile dă loc unci alte anomalii: Un Francez de pildă, să 
stabileşte în Belgia fără spirit de reîntoarcere, pierde calita 
tea sa do Francez fără-a devoni Belgian. Femeia sa însăşi 
conservă naționalitatea sa. Nu cumva copilul născut din o 
asomenca căsătorie va urma, conform celor zise mai sus, 
condițiunea tatălui și să devie astfel fără de naţionalitate? 
Nepreşit că nu. In acest caz copilul va adopta naţionalita- 
tea mamei sale, căci numai astfel urmând va putea avea și 
ol o patrie, o naţionalitate. 

Să presupunem acum un copil natural, născut din o 
uniune ilicită : care va fi naționalitatea acestui copil? Cos- 
tiunca devino mai delicată decât în cazul când copilul e lo- 
gitim, când părinți lui sunt cunoscuti și statul seu cert. Dar 


1 M. P Mourldn, Repltitions 6crites sur le Code Napoleon, vol. 1. pg. 
92 ed. din 1866; Th. Aumaitre, Trait€ 6lementaire du Droit Civil, vol. Î, pg: 
42; Boerescu, Cursul de Drept civil, stenografiai de F. Elia, vol. Î, pag. 21. 
2 P. Laurent, op. cit. vol. [, pag. 129 şi 130. 
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în- ipoteza noastră părinţii copilului sunt necunoscuţi. — E 
vorba de un copil găsit: pe teritoriul român fără părinţi cu- 
noscuți. Vom fi deci siliți a urma sistomul teritorialităţii și 
să-l considerăm jure soli român. Şi nici că să poate astfel 
câtă. vreme copilul e lipsit, ca să zicem așa, de filiaţiune, 
do vre o legătură. legală cu o familic. Dacă n'am admite sis- 
tomul teritorialităţii în acest caz, am avea un copil fără na- 
ționalitate, ceea-ce e o anomalie: Legiuitoriul prin aliniatul 
ultim al art. C. Civ. a înlăturat'o. 

Când-eopilul natural e reeunoseut de ambii părinţi no 
găsim 'în faţa a doauă opiniuni contrarii: Una îi atribue na- 
ționulitatea tatălui; ear alta îi atribuo - naționalitatea mumei, 
aplicând regula romană: partus ventrem sequitur. 

Iu ipoteză. când. copilul e recunoscut de tatăl numai, care 
e momentul ce-l vom considera pentru a determina naţionali- 
tatea copilului, acel al concepţiunei ori acel al nașterei? Ces- 
tiunca e de un interes mare, căci să poato ca intervalul din- 
tre oncepţinnea şi nașterea copilului, tatăl să-și schimbe 
naționalitatea. 

Marend6,! Damant6,? şi alții, admit şistemul Dreptul 
Romun şi consideră momentul concepțiunei pentru a doter 
mina naționalitatea copilului. Acesta e momentul când tatăl 
comunică copilului odată cu principiul vieţei, și germenul 
naţionalităţei sale; din acest moment copilul formează o ființă 
apurte, neatârnată de tatăl său. Mai înainte de a naşte 6o- 
pilul, tatăl poate muri,.şi dacă nu sar admite momentul con- 
cepțiunei pentru determinarea naţionaliiăţii, ar urma ca co- 
pilul să nască fără nici o naţionalitate. 

Mourlon* să îndepărtează de la principiul Dreptului Ro- 
man când interesul copilului cere aceasta. Nu-l recunoaște 
de străin dacă tatăl, străin în. momentul concopțiunei copi- 
lului, a dovonit național în acel al naștorei; ci ?l recunoaște 
de naţional fiind-că-e mai: avantagios să să nască naţional 
decât străin. 

1 Citat în Cursul de Drept Civil al d-lui Boerescu, stenografiat de F. 
Mia, |, pg. 67, 

2 Cours analytique de Code frangais, t. IL. pa: 64, 

3 0p. cit. vol. [. pg, 94—95. 
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Laurent! admite, ca și în cazul copiilor legitimi, și pon 
tru cei naturali, sistomul opțiunii la majoritate. 

Când condiţiunea copilului trăbuo fixată după aceea a 
mamei — în cazul când el e recunoscut numai de dinsa — 
principiul e a să considera momentul nașterei pentru deter- 
minarea naţionalităţii iui; căci în raport cu dânsa copilul să 
află în o dependență absolută, formând cu dinsa o siuguriă 
şi acvoaș persoană. Decât acest principiu suferă modificări 
când interesul copilului cere, şi să ea în considerare momen- 
tul concepțiunei dacă e mai favorabil lui „decât acel al nuş- 
terei. Mai mult: dacă mama a fost străină atât în momen- 
tul: cuncepțiunei cât şi în momentul naşterei, dar a fost ro- 
mână un moment măca» în timpul gestaţiunei, copilul încă 
va naşte român. 

In aceleaş moduri, văzute pănă aci, se va fixa naţiona- 
litatea copilului legitimat prin căsătorie subsecuentă, precum 
şi a aceluia care va fi constatat paternitatea — conf. art. 
307, ori maternitatea — conf. art 3808. 

In ce privoşte eopilul adoptat cestiunea e foarte simplă. 
Legătură juridică, prin -adopţiune, nesfărmându-s între adop- 
tat şi familia lui de: sânge, el nu intră în familia adoptan- 
tului și ?şi conservă naționalitate familiei sale firoști. 


(Finea va urma). 


Op. cit, t. IL. pg. 435. 
Aureliu "Turcu. 
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Deschiderea teatrului Pestan interimal la anul 1837 nu 
a. format numai un evenemânt pentru storia teatrală, ci 
pentru întreaga națiune magiară, căci acesta representa tol- 
odată și dramaturgia maghiară. In urma referințelor vitali 
din acele timpuri, acela trăbui să devină tot-odată şi centrul 
celui mai ponderos element al vieţei literare a capitalei, 
adecă: a arte: representative, prin carea ni numai seriitorii: 
"și primeau îndemn la aleătuirile lor literare, nu numai ele- 
mentul maghiar putere noauă la consolidarea și înputernici- 
rea aceluia, ci cu ajutoriul căreia remaghiarisarea capitaloi 
putea a suceode în modul cel mai natural si mai uşor, 
De aceeea când aruncăm o privire asupra trecutului aco- 
luia și vedem în un chaos mare representându-să pre bina 
aceluia nu numai accea ce nu aparține artei representative 
sau acoca ce formează chiar alt ram al aceleia; când vedem 
jucându și rola operişti și ballerine, virtuoşi în violină, pin- 
noforte sau flaut, ba - chiar acrobaţi, comediași, să nu cer- 
căm causa în conducătorii aceluia, ci în trista astrinpore a 
stărei de atunci; să nu critisăm sau desaprobăm accea ce 
sa intimplat acolo, ci să luăm în considerare causele din 
cari au trăbuit să să întimple așa cova. Deja împrejurarea 
că dramă, ballot, comedie, operă, chansonette, au ajuns sub 
un coperiş comun, a îngreunat foarte posiția, căci pănă când 
cestea puteau conta, în urma caracterului lor internațional, 
la o părlinire mai mare și mai durabilă şi din partea nema- : 
ghiarilor, până atunei drama, abia fu în staro a erăta cova 
față cu productele teatrale a străinătiiții mai înaintate, pu- 
tând produce numai foarte puţine bucăţi originalo patriotice. 
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A face din nimie acoea periodă, când drama st fie în stare 
a contrabalansa moda operelor șia balletelor;. TPribui să 
treacă prin perioda de transițiune carea spre norocire nu a 
ținut aşa mult timp, ca să nu fim în stare a uita în urma 
resultatelor obținute accoa mică perdore de timp caro a cau- 
sat'o sila nedelaturaveră. 

Nimie nu o mai natural, ca aceca, că prima împutare 
făcută teatrului naţional din capitala ţerei noastre a venit 
chiar din aceasta parte: îndreptată contra operelor, ballute- 
lor, chansonetelor, cari nu erau favorabile nici pentru ma- 
ghiarisare, nici pentru prosperarea literaturei dramatice ma- 
ghiară. Atacul fu basat, dar şi aceca e sigur că în capitala 
noastră, — atunci încă cu caracter străin — eselusiv cu bu- 
căţi dramatice, foarte cu greu sar fi fericit teatralistica noas- 
tră, carea şi - do alteum avea un contrar mare: teatrul ger- 
mân. "inta naţională şi literară — cel puţin deo camdată 
— a trăbui să rămână după principiele practica ale folosului 
dacă voirăm a câştiga pre încctul, dar cu siguranţă şi publi- 
cul străin al capitalei, ca acela s5 vadă, să esperieze, că și 
acolo '$i poate chiar așa de bine petrece, cași în altarul mu- 
sei germâne. Incă ar fi uşor, dacă ar fi vorbă numai de 
străini, dar şi pre aristocrații noştrii maghiari tr&bui să i 
atragem, pro cari şi sarcasmul aspru -a lui Szâchenyi nu mult 
i altera și pro cari numai simţul de înrudire i-a putut re- 
câștiga cu timpul. Ş 

Aceste împrejurări grelo, erau înmulțite prin acpea du- 
reroasă faptă, că nice presentul nici viiroriul teatrului 
intorimal Pestan nu erâ asigurat. Presentul cra perieli- 
tat prin ncdibacia direcţiunei, viitoriul însă prin nesiguranța 
stărei materiale. Societatea a concrezut direcțiunea unei co- 
misiune în fruntea cărcia stutea vicecomitele. Drama avea 
director separat în persoana lui Iosif Bajza lângă care cra 
angajat Gavril Mâtrai ca „director musical.“ Bajza a purtat 
acest oficiu greu aproapa un an, când abzise în urma împro-: 
juriărilor nesuportabile şi când a scris broșura sa întitulută 
Szozat a pesti magayar szinhăz iigycben (Buda 1839). Mâtrai încii 
o abzis cu câtova septămâni mai târziu. În locul acestor au 
pășit juzii de tablă Szentkirâlyi și: Rosthy cari ubzicând în 


- 
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curund comisiunea comitatensă a luat sîngură în mâna sa 
direcținnea teatrului esmițind ea representat pre contele Ge: 
iul Răday. 

Aceasta stare, potențiată cu năeasurile şi lipsele banale 
au făcu! tot mai iminentă prefacerea aceluia în teatru stubil 
cu caracter naţional ceea ce la inițiativa comitatului Pesta, 
dicta din a. -1839—40 a și indeplinito astfol, că națiunea a 


luat asupra sa 89.882 fl. spesc de edificare, car 50.000 fi. 


pentru provedere şi 400.000 fl. ca fond le-au proeetat prin 
dune de dare pre nobilime așa, că din interesele aces- 
tei sume 2/, să să folosească pentru spceele anuale ear 
1/, să să anexeze lu capital, ca astfel din fondul format ast- 
fel cu timpul să să poată ridica teatrul plănuit de Szâeho- . 
nyi pre malul Dunărei. -Dieta a denumit o comisiune sepa- 
rată carea pănă la anul 1843 a condus sîngură “afacerea iea- 
trului. In 8 August 1848 a folosit teatrul pentru prima dată 
numirea de: Nemzeti Szinhdz la predarea operei Bâthory 
Mâria; dar deja ln a. 1843 Pau dat întreprinzătorilor pri- 
vaţi prin ce dela acest an pentru el să începo o eră noauă. 

Broşura lui E. PVahot: Meg egy szdzat a pesti magyar szin- 
hăz tigyeben (Pesta 1840) a amplificat opul lui Bajza criti- 
zând cu argumente bune dirigarea teatrului, dar mare folos 


“nu a esoperat nici aceasta deşi prin esarândare sa promis 


mult. Intre astfel de imprejurări au dat teatrul în arândă lui 
Eduard Bartay ca celui care pretindea mai puţin ajutor şi 
dela care după resultatele dela început sperau, că zilele ope- 
rei sunt numărate, și publicul maro al dramei maghiare sin- 
gur va fil în stare a asigura viitoriul 'teatrului naţional. Abia 
a ajuns pre bină Tisztujtăs (de Nagy Ignâcz predată în 1843 
de 20, în 1844 de 10 ori) și Szăkătt katona, lui Szigligoti (în 
1843 de 10, în 1844 de 32 ori) şi acestora le urmară mai 
multe bucăţi bune, cari au secerat resultate. neaşteptate și 
cari cu drept puteau a-și pretinde intietatea răpită de cătră 
operă. A: făcut mult și acoea împrejurare că pre lângă garda 
do pănă acum, despre a cărei șepte conducători faco amin- 
tire E. Szigligeti în opul său Nomzeti szimhdzi kepesarnol 
(Peşta 1870), su ivit şi alta nuauă cu carca la olaltă a fost 
sprijin puternice causoi teatrale. In acest timp norocos cade 
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ivirea operei lui Drkel Hunyady Lâszld şi melodiile Szdzat și 
Hymnus precum și dobutarea acelor mulți. artiști şi balerine 
din străinătate, precum şi multe altele cari au adus însă pre 
directorul nceapace acolo, că la anul 1845 contele Râday 
Gedeon fu silit a lua el în mână direcţiunea, așa că lui 
Bartay i-a remas numai supraveghiarea supremă, urîndu-si 
însă de atacurile continue alo lui „Pesti Hirlap“ la anul. 1847 
o conerezi lui Bajza şi mai târziu lui Erdelyi Jânos, sub care 
regulcază și afacerea 'remuneraţiunei menite pentru seriitorii 
buni, a cărei urmare fu că lângă seriitori vechi să mai ivesc 
şi alţii noi, în porsoanelo lui Degr, Josef Szigeti, Carol Hugd. 
Dicota dela 1847 în fine no aduce speranţe mai bune dupăce 
Râday în un memoriu ce voi a-l presenta dietei, voi a atrage 
atenţiunea asupra afacerei teatrului, dar vîrtojul timpului 
văpi cu el toate. Lupta dramatică a vieţei detrage interesul 
“ publicului dela lumea deja plănuită a binei teatrale şi când, 
după dopunerea armelor Ja Vilăgos, a intrat liniştea mortuală 
a vieţei politico, teatrul naţional încă fu aproape de finea 
vieţei sale. SE - 

Dar toatraliştii și seriitorii noştrii au știut mult mai bine 
că ce idee mare represintă teatrul naţional, decât să permită 
nimicirea aceluia. Rădică împrumutat varietatea repertoaru- 
Jui şi pre lângă scriitorii dramatici vechi să ivesc și alții 
noi: Hegediis, Dobsa, Jokai, Rover. Noul director al teatrului 
loan Simontsiis 'ş pusă la suflet soartea teatrului şi o spri- 
jini din răsputeri în jos, car în sus cu tărie (1849—1852). Mai 
târziu la purtarea sareinelor i ajută și contele Festetich Leo, 
cu toate acesto teatrul: ajunse la prăpastia materială. Atunci 
păşi contele Emanuel Andrâssy cu propunerea că capitalul fun- 
damental trăbue rădicat la suma de un milion! Aceasta sumă 
mulțămită patriotismului aristocrației de atunci sa și subsoris 
in curân dşi deşi abia a cincea parte sa putut aduna în 
urma pedecolor politice puse, din înteresele de 10000 |. anuali 
ale acelei sume totuşi s'a potut sprijini binişor afacerea tea- 
tirului. Acel fond trăieș'e și azi purtând numele fondatorului 
«Yu: fondăţiunea Grof Kărolyi Gyărgy. Pre la începutul dece- 
niului al şasălea să arată și cel mai înalt sprijin prin asem- 
narea, unui ajutor de 60000 floreni. din partea Măiestiiții Salo 
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şi în urma acestei jertfe s'a putut fonda la anul 1864 şcoala 
teatralii — chiar cu treizeci ani mai târziu ca planisaroa pri- 
mă a, aceleia. — Aranjărei afacerilor materiale numai mai 
târziu i-a urmat aranjarea color artistice. La 1875 cu des- 
chideroa teatrului poporal (Nâpszinhăz). să desface de cătră 
teatrul naţional comedia, ear cu deschiderea operei (1884) să 
desface apera și balletul. Acesta este cadrul în care e cu- 
prinsă Istoria teatrului național în perioda, 1837—1867 dar 
tot odată și a dramaturgiei maghiare. . 
Acești 30 de ani a rădicat arta teatrală la culmea artei 
sale. In garda primă nu afiai unul, care să nu-și fi mâncat 
viața în provincie: școala practică! Nici unul nu avu mai 
întâi școală teoretică și apoi practică ci de regulă începeau 
cariera cu aprinsul lampelor, împărţirea de foi teatrale, co- 
piurea rolelor, siatisare, și paș de paș au ajuns cei mai ta- 
lentaţi la treapta cea mai înaltă pre carca steteau câțiva ca 
model între colegii lor geniali. Autodidaetica de regulă merge 
mână ?n mână cu totala lipsă de cultură, dar e favorabilă 
întru desvoltarea trăsurilor special personale, mai eu samă 
dacă pre lângă plăcere mai este încă voinţă tare şi chemare. 
De aici urmoază aceea, că prima gardă .ne produce o mul- 
țime de naturalişti cu individualităţi teatrale cescelent des- 
voltate, cu perfecțiunea mare a talentului natural fără de a 
„vedea realizându-să coloritul necesar al artei, fineţelo apucătu- 
rilor şi lucrurile mărunte şi de mare ponderositate ale teoriei. 
Cu teoria numai mai târziu încep a să ocupa sub influința 
binefăcătoare a scriitorilor și a publicului cu pretensiuni mari 
din capitală. Pro lângă artiști şi virtuoşi aflăm decopiători 
și seriitori neiscusiţi în interesul liniamentelor principale ule 
dramelor predato dar în detrimentul efectului general. 
„Cei mai mulți dintre artiștii de frunte ai teatralișticei 
maghiare pro bina acestui teatru 'și ajung acoea perfecțiune 
cu carea şi-au lăsat numele neperitoriu. Cei mai da frunte 
sunt: Nicolau Udoarhelyi caro fu un teatralist multilateral, 
dar care în urma momoriei sale slabe fu înpedecat în pro- 
gresarea pro calea artistică. Paul Szilăgyi (1798— 1875) fu un 
comie cscelent atât în dramă cât și în operă, care numai 
prin defectul său organic fu împodecat de a secora resultato 
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mari ca buffo-bass; Dârync (1793—1879), earea ne produsă 
resultate fonomenali pre terenul cântului şi predărei ajunse 
la culmea perfeeţiunei; Carol Megyeri (1797—1842) fu col 
mai mare comic maghiar, care cu însușirile sale personale 
şi artistice nu a ştiut a-și câștiga numai simpatia publicului 
ci iubirea celor mai de frunte poeţi şi scriitori maghiari între 
cari şi a lui Pet6fi şi Vârâsmarty;' Ion Bartha (1798—1852), 
care ajunsă la ronume mai mult prin voacea sa puternică 
decât prin știința specială, fu foarte bun în role. eroice și 
tragice. 

Sigmond Szentpetery (1798 —1858) cel mai bun represen- 
tante al părinţilor drăgostoşi, al juzilor de tablă, al cavaleri- 
lor bine dispuși, al notarilor, representa cu succes şi pre dandy 
din bucăţile francese şi pro marquisul elegant şi banchierul 
a-lă-salon chiar aşa ca şi pre industriașul și meșteșugarul 
de rând. George Telepy (1799—1885), Iosif Szerdahelyi (1804 — 
1851) erau asemenea foarte iubiți şi- preferiţi- de public. Mar- 
ton Lendvay (1807 =1853) vir uosul teatraiist de salon, caro . 
ştiu impreună donățiunile abundante ale naturei cu.arla sa 
mare; Gavril Eyeressy (1808—1866),  Nieulae Păânesy -(1809— 
1854), sunt tot atâte persoane eari au .bătut caloa pro carea - 
au urmat esialalți după ei. Lângă aceștia avem puterile 
noauă a generațiunii tineră; ca tragică Jokaină; ca naivă 
Lendvaym€, ca dramatistă modernă. pre Bulyovszkyn6, ca ro- 
presentanta soacrelor și fetelor bătrine, Munkdesy Flora, Fân- 
esy Ilka, Szerdahelyi Kâlmân ete ete. Pre terenul operei aflăm 
ca puteri de însămnătate pre Sehodelns, apoi filomela patrio- 
tică: Cornelia Hollosy şi ca reprosentanta cântecelor giure : 
Hegodiisne. E - 

Prima ivire a teatrului stabil fu de mare folos pentru 
scriitorii noştri dramatici, căror prin aceasta li să dă oca- 
“siuno a să convinge despre resultatelo lor do bină. Pro lângă 
drama istorică vodem apărând și. primole opuri ale comediri 
istorice, apoi bucăţi poporale pre cari le aduce la lumina zi- 
lei Szigligeii, comediile politice Nagy. Ignăcz și drama so0- 
cială. Pot odată limba dramelor să. modifică astfel, încât 
aceca şi din punet do.vedore stilistie nu lăsa nimic de pof- 
tit, aşa că pre când mai înainte literatura şi bina ornu în 
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contrazicere una cu alta, pre atunei acuma progresează una 
cu alta, mână ?n mână. Efectul teatral (de bină) și valoarea 
literară să mai luptă încă odată eo ce drept, dar resultatul 
acestei: dispute conduce. la chiarificarea ideilor și este spro 
folosul ambelor părţi ear programele şi reportoarul teatrului 
naţional dovine. icoana cea mai fidelă a progresului ce avu 
loe pre tsrenul dramaturgiei maghiare. 

Dintre. cei mai însămnaţi scriitori ' dramatici găsim a 
colo pre: : 


Szigligeti cu 87 bucăţi în 842 sări 
Csat6 Păl Di e e 20 A 
COzak6 „6 pp 82 
Degrâ E n n 40 n 
Dobsa ati | | ia ce VOI Eat 
Fây Andrâs „5 pm 48 5 
Gaâl „0 pă, Ba vi 
Hug6 Kâroly 28 a dei ee 24000 7 an 
J6kai Bi i a 108. 
Katona : şity 2 yCluj 49 „, 
Kisfaludy Kâăroly „ 15 pi O ei 
Kâvâr al Ta pl: ab Fe 
pi Nagy Ignâez i n E AA 0 AP ie 
Obernyik „8 PR SIR 
Râkosi i 9 E IE 1! AER 
Szâsz Kâroly a 18 gaga 10. ca 
Szigoti J6zsef „til ci 209 a 
Tâth Kâlmân SR) sa GL 
Vahot Imre „ 15 A EA | PAI 
Vâr&smarty SE N O Er 


In decursul acestor 30 de ani teatrul, național sa con- 
topit total cu viaţa socială şi literară, şi ca atare în acest 
tîmp şi-a îndeplinit pre deplin misiunea; ba avu îniluința și 
asupra teatrelor din provinciă și acum nu acele înfluința 
asupra acestuia ci acesta. înfluinţa asupra acelora reformân- - 
du-le total; așa'că putem zico cu îot dreplul că era teatru 
provincial şi din capitală. Acest. timp îl -deserie frumos și 
bine Georgo Molndăr în. memoriile salo:: Viligos elâtt (Sza- 
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badka 1880), Vilâgostăl- Vilâgosig (Arad 1881), Vildgos-utăn 
(Arad 1882). 

In aceste resultato aflăm ea roalisată idea lui Szâchenyi 
caro fără do teatru în capitală, carele si stea la culmea che- 
măroi sale, nu putu aștepta acel resultat al teatrului ma- 
ghiar, care să urmeze din măroţele salo scopuri representa: 
tiv-artistico, literar dramatice și magbhiari-ătoare. 

Istoria teatrului naţional esto unul dintre colo: mai în- 
ştruetivo capitluri ale istorici noastre culturale, căci rosulta- 
tele secerate *s cea mai glorioasă învingere în acel rosbol 
mare, care a: decuis intro puterea naţională nesprijonită de 
puterea guvernamentală și între străin şi nepatriot, precum 
şi cu olementele patriotice cu gânduri și idei rătăcite. 


Iosif Bayer. 


DREPTUL MAGHIAR ȘI TRIPARTITUM. 


Una dintre cele mai proprio însușiri a vieţii naţionale 
a națiunei maghiare coste: Dreptul său. — Dreptul de trib. 
aparținător la început genurilor sau triburilor maghiare (târ- 
zsek): dreptul maghiar, a dovenit în ţară ca drept publie. 
- După ce patria noastră su alăturat culturei din Biuropa apu- 
sană, dreptul maghiar încă a luat aceasta directivă, şi-a 
păstrat însă individualitatea sa. Dreptul maghiar a rămas 
totdeauna ce a fost: drept de nobili; și dupăce nici tributa- 
vismul nu fă în stare a nimici unitatea de drept a ţerei şi 
cu aceasta legătură inmediată dintre nobilimea întreagă, a 
vomas totdeauna ca dreptul întregei nobilime folosindu-să de 
acolaș drept, prelaţii bisericești, magnații şi nobilii de :6nd. 
Locuitorii eari aveau privilegiul separatismului (secui, kuni, 
saşi ete.) sau cari nu erau nobili (cetăţeni și poporeni) au 
avut ce e drept privilegii, datine sau statute cu drept sepa- 
rat, dar aceste toate — cu escepţiunea acelora cari crau anu- 
me întocmite pentru ei — erau supuse dreptului maghiar. 
Dreptul maghiar lu deci nu numai drept de nobili, ci și drept 
comun, public. 

Acest drept, nainte de seclul XVI nu avea forma scrisă, 
regulele rar erau basate pre legi, ci mai mult s5 basau pre 
memorie şi obiceiu. Concentrând — dela domnirea casei de 
Anjou '— judecătoria publică în curia regească și esecutarea 
aceleia prin juzii mari aplicaţi acolo (mandata judiciaria) au 
dat acestui us o formă mai chiară, dar nu au pus capăt ne- 
siguranţei dreptului. Prograsând însă referinţele sociale, atât 
pentru partide cât şi pentru juzi a devenit foarte greu a afla 
dreptul adovărat, din care causa nu o dată cavsă aducerea 
unei judecătă nedreaptă sau confundarea judecății; din care 
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confusie numai compunerea sistematică a principiolor şi re- : 
gulelor pută mântui pro dreptul maghiar. 

Acel bărbat care, după mai multe încorcări fără resul- 
tat, fu conerezut cu îndeplinirea acestui probleme din par- 
tea rogelui şi a ţersi fu: Ștefan Verbâczi, care să niiseti din 
o familie de nobil de rând pre la anul 1407. El ștudiă la 
universitatea din Italia şi fu un bărbaţ cult în acelo vremuri 
care cu știință vastă juridică, cu cunoștință do mui multe 
limbi şi cultură clasică dispunea de o putere oratorică es- 
celentă. Speciula cunoștință a dreptului maghiar avu ao 
mulțămi activităţii sale judiţială din comitutul seu, mai târ- 
ziu din curia rogească. 

Dola primul seu paş făcut în publice (1499) fă credin- 
cios aceleiaş politică, cărui i sacrifica nobilimea maghiară 
deja de un jumătate de seclu și carea nu cerea puterea țc- 
rei în aliarea cu apusul, ci însăşi națiunea! resultatul ?] aş- 
teaptă dela rădicarea la iveală al nobilimei de rând faţă de 
aristocrațiă pre terenul politicei. Directiva sa politică la dat 
pre partea Zapolieştilor în a căror înteres a lucrat în diete 
şi după ce fu denumit ca jude de ţară şi magistru. judiţiar 
al Ardealului (1508) el a concipiat aceea resoluţie.a dietei 
din 1505 dela Râkos, caro dispune alegerea liberă-în afaco- 
rea suecesiunei de tron. Influinţa lui Werbâezi, cărui dieta 
din 1505 i-a votat promiu naţional, fi acsea, carea. a esecu- 
tat în dieta a. 1507 acele disposiţiuni, cari au asigurat no+ 
bilimei de rând o parte considerabilă în consiliul ţerei. 

Un atare bărbat fu concrezut ln anul 1510 en acoea 
misiune ponderonsă de a nota şi sistemisa usul judiţiar al 
Ungariei. 

Werbezi făcu destul acestui obligământ prin opul. seu 
întitulat: „Opus tripartit juris consvetudinarii Inc]. Regni 
Hungariae.“ 

Acest op care 'și luă titula după cele trei părți co le 
are, conține mai cu samă dreptul nobililor după cum fă 
aplicat accla docătră juzii curiei regoşti de pro acele vre- 


1 Franknoi V. Worboczi I. a mohâesi vâsz 0l8tt, Szizadok: 1876. 457 
şi 597, căi 
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muri; referinţele juridice ale cetățenilor, ţerenilor și a altor 
elemente de popor. cari aveau drepturi speciale, sunt mai 
puţin amintite de el. Din legile publice, din us, dar mai cu 
samă din judecăţile aduse de marii juzi ai ţerei, a dedus 
Werbâezi principiile dreptului maghiar, pre cari el le-a cu- 
prins mai întâi în un sistem bun. Cunoştinţa dreptului ro- 
man şi canonic i fu aici de mare folos. El ne presintă un 
drept curat maghiar, ici-coale mane dar nu pre căi rătăcite. 
Şi după formă Tripartitul o una dintre cele mai prețioase 
opuri ale bibliografiei juridice din evul mediu. Dar mai cu 
seamă direcția de drept public ce o urmărește sl, o face de 
şi mai mare valoare. — Poate chiar aceasta direcțiune atât 
da favorabilă pentru nobilimea de rând fă causa că, deși 
Werbbezi a presentat acest op dietei din a. 1514 și aceasta 
| primi, ear regele 7] sancţionă; nu fu împărtășit de publi- 
carea legală. Cu trei ani mai târziu (1517) a apărut tipărit 
de cătră autor dar nu ca op învestit cu putere legală, ci 
numai ca carte privată. Dai și așa fiind el încă în viață, a 
avut înfluinţă mare asupra dreptului maghiar. Aceasta ne- 
reuşită; nu Pa desgustat pre Werbâezi ci dela 1515 ca „szo- 
mâlynăk“ diriga - demersul legilor în fruntea tablei regești, 
în dietă remasă tot ol vătavul nobilimei de rând în a cărei 
spirit să năsuia a îndrepta legislativa și a străforma guver- 
nul ţerei. In dieta fortunoasă dela a. 1525 carea a lipsit pro 
Ştefan Bathori de postul de Palatin nobilimea de rând cu 
mare însufleţire Pa ales pre dânsul de Palatin. 

Dreptatea sa care a arătato în acest post i-a câștigat 
mulţi inimici, aşa că dieta din ziua S-tului George dela a. 
1526 nu numai la desbrăcat din postul de Palatin ei Pa acusat 
cu crimă de infidelitate. 

Perielul dela Mohâes Pa pus ear pre terenul activității 
şi servind ideiei de regat naţional conlueră mult la ridica- 
rea lui Ioan Zapolia pre tron. Activitatea sa însă după des- 
acerea ţerei nu fu așa mare și variantă ca mai înainte, ci 
servi eausei regelui loan în demnitate liniștită do cancelărie 
car căzind Buda sub turci la a. 1541 muri ea judelo suprem 


1 Wiena, tipogr. Singrenius. 
pog [i 
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a maghiarilor ajunși în prinsoare turcească. Copii (feciorii) 
încă au murit în scurt şi aşa vița i-sa stins. 

Cu nimicirea lui şi porirea familiei sule nu a perit însă 
Tripartitum, ba cu timpul nu numai sub Ivan ci și în cele- 
lalto părţi do ţară 'şi câştigă din ce in ce mai mare valoare 
devenind drept de şi nu legal dar col puţin de obiceiu. Ju- 
decătoriile deja în partea ultimă a soclului XVI aplică re- 
gulele Tripartitului din care causă fu neapărat de lipsă traduce- 
rea aceloia în limba maghiară, ceca ce o efectui Vores Ba- 
lâzs la a. 1565 devenind prin aceasta intemeitoriul limbei 
juridice maghiare. La diferitele pasagie alo acestuia, cu tîmpul 
să provocau chiar ca la cutare lege și cu dovsăbire uibertă- 
ţile nobililor în accea formulare, cum le-a dat Werbâezi în 
„primae nonus“ au rămas și mai târziu în conştinţa naţiu- 
nei. Marele merit a Tripartitului mai e, că dreptul în patria 
noastră a remas maghiar şi că a pus piatră fundamentală 
la cultivarea știintifică a dreptului: maghiar. 


Emeric Hajnik. 
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UN SĂRUT DE MARE ÎNSEMNĂTATE 
(Din ziuariul meu, de Mauriţiu Jdkai). 


Bine zice ungurul: „răul umblă cu ciurda“ — 
Nu a ajuns miseria politică, s'a ivit şi decădința economică. 
A fost foamete dela Maramureș pănă la Torontal. Dela la- 
nuar pănă la August nici barămi un picur de ploaio nu a 
căzut. Sămânăturile de toamnă, grâu, orz nu au înspicat, 
cele de primăvară nici nu au resărit, ear pre râturi nua 
înverzit carba. Rîurile au săcat, Crișurile au săeat păn' la 
fundul lui Berettyo: în alviile săcate alo riurilor săpam fân- 
tână, din acele scoteam apă de b5ut; în fântânile avute vadra - 
„ajungea pre petrișul acelora şi nu era de unde scoate apă. 
Întreg ținutul era pustiu, că nici pașeri nu sburau prin aer. 

Întreg ţinutul era o pustie ne mai pomenită, cenușă pe 
tot locul, pământ uscat fără nici o oază. Vîntul puternic r&- 
dica sus pulverea multă: aceştia erau norii. 

Turmele de oi, stavele, ciurzile, între cele patru ape 
nu le puteai zări, le-au mânat la munte preste Dunăre: le-au 
dat pe vărate în parte ; sau le-au ucis. De-alungul stradelor 
orau casele fără de coporișă, paele le-au fost folosit ea nut- 
reţ; numai copii și femeile au rămas acasă, bărbaţii au luat 
lumea ?n cap spre a cerea lucru. Bocotanii ținutului întreg 
lucrau acum că zileri. Erau insă și căsi a căror feresti crau 
lipite cu beşică, acolo nimene nu a rămas acasă. 

Apoi gazetelv? — accea nu să ţine aici. 

Tu mă încercetasăm a descrie foametea în versuri, dar 
censura mi-a confișcat'o. Ceva însă totuși nu a perit, cova 
mişcare organică care în mortul dela aparinţă încă întreține 
cireularea sângelui: „viaţa socială + carea a enunțat că: „În 
Ungaria nu e permis că cineva: să moară de foame“ — așa a și 
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fost. Nu numai atâta, ci și acoca ce însămnat încă despre 
acele vremuri, că în decursul întregei foamete furt, răpire, 
nu a obvenit. Mulțimea flămânzită n'a atăcat castolele celor 
bogaţi, magazinele comoreiunţilor; nu a început resbel pre 
moarte și viață pentru ultima bucătură de pâne, ci a aștop- 
tat cu paciinţă tinderea ajutorului. De undo? nu știca, dar 
aştopta. — — = 

Viaţa socială v cel mai mare doma pro fața pământu- 
lui. Când ea vrea u face cova, nimic nu e pentru dânsa im- 
posibil.. 

Aşa spun că osto un comitet, carea dirigă marea baterie 
electrică a vioţoi socialo maghiară. Că acesta ars adminis- 
truțiunea, posta, armata, tesaurăria sa proprie. Acum însă 
ora vorbă numai despre tesaurăriă. Dame distinsă, unindu-să 
cu femeilo elăsei cetăţenilor au aranjat un bazar minunat 
spre domoliroa foamrtei 

Era foarte frumos! Frumseaţă, rang mare, artă, în un 
coridor comun unde toate le putea-i căpăta pentru bani buni 
ec numai.nu trăbuie omului. (Şi eu am căpătat o ţigarctă și 
ceva de cetit). 

Ce lume fecrică era ncolo în: un şir lung. Damele cari 
vindeau, purtau tot feliul de costume, numai bărbaţii cari 
cumpărau erau în veșmintv naţionalu maghiare. Fetiţa carea 
mă ferici cu ţigareta, azi e bună (mamă bătrână). Dintre 
toate însă mai frumonsă era aceca, care vindea în șatra 
vinurilor Champagner. Preţul unui pocal cât un degetar, 
era un floren, dar te puteai tirgu dela un galbân pănă 
la o sută do floreni în sus. Apoi cum te știea îmbial Nu 
găiseai femeiă în întreagă Frância, carea să o întreacă, Erau 
şi mulţi pre lângă ea, abia am putut ajunge și eu acolo sfăr- 
mând la mai mulți domni pintenii. 

Numai aceea rogretam, că contessa aceoa era soția unei 
celcbrităţi absolutistie — conservative, din vremurile vechi. 

De-odată cumpărătorii fac loc unei noauă risită carea 
ținea cătră șatra vinurilor. Era o figură preclară, că puteam 
zice şi despro ol, ca despre St. Liaszld că: „dela umeri eşti 
mai nalt ca toţi.“ Era idol pontru femei ca şi pentru băr- 
baţi. Aşa 7 cunose contimpuranii soi pro vicepreședintele 
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dietei din Dobriţin. Nume. nu amintesc, căci aceloa şi așa 
suat prea cunuseute. Cu aceea încă să deosăbea de ceialaţi, 
că nici când nu fu protin modei ungurești, din care atunci 
noi făcusem un adevărat cult, ci el însuşi represonta moda 
Europeană cu ceabatul seu întunecat, pantalonii sei tot ase- 
menea şi chipiul său de călătorit după moda angleză. La 
aceasta încă să recerea mare curaj. 

Fiecare ştieam că acest om numai pe dinafară e anglez, 
pe din lăuntru e cel mai bun magbiar;. — dar totuși, da de 
să poate găsi cineva care aceasta să nu o șlie. 

Ajungâud la şatra vinurilor frumoasa vivandioră *! îm- 
biă en un pocal de champagner. 

— Champagner nu-mi trăbue; respunsă el surizând. 

— Atunci, Bordeux sau Sherry poftim, e permis a alege 
ce-ţi. place. 

Dacă e permis a alege, atunci eu mb rog st-mi dai: 
o sărutare. 

Faţa frumoasă -roși la aceasta cutezare mare, dar în 
câteva. minute “şi recâştigă liniştea și.cu sânge roce res: 
punde. 

— Şi cu aceea vă pot servi, în favoarea color flămân- 
ziţi — preţul este: o miie de florini. 

Figura măestetică să mișcă, scoate portmoneul și puno 
po measă o banenotă de 1009, apoi primi o sărutare ideală, 
eare fu mai mult sărutul unoi zîne din vis; a cărui schin- 
teiă a simţito numai visătoriul, dar zina nu. 

Vestea acestui sărut însă să lăți repede, atât foile pa- 
triotice cât şi cele străine lăudau mult pre cel co a cerutcât 
şi pre cea ce a dat sărutarea. În aceasta armoniă frumoasă 
în scurtă vreme să mestecă un ton disonant. Cineva din 
causa acestui sărut deveni jalus pre tinerul nostru zicând că 
prin aceasta și-a documentat trecerea la partida conservati- 
vilor vechi; ba în o foaie Pau titulat: „sărutaroa lui Iuda,“ 
ba era cât p'aici să aibă urmări serioasă. 

Contimporauii moi sigur "și vor mai aduce aminte de acea 
figură neuitaveră, carea ora de față tut-dea-una do câte ori 
eru vorbă de ceva acţiune mai ponderoasă. Numole seu era 
italian dar sângele ora cel-mai curat maghiar. El purta cel 


Un sărul de mare imsimnitale. 191 


mai frumos „diszmagyar“ ol avea cei mai suniitori pintini, 
cea mai pompoasă manta şi cea mai lungi bâtă cu măciucă 
de plumb: în care costum a călătorit aproape jumătate Eu- 
ropa, prin Berlin, Paris, Italia: vorbea mai toate limbile eu- 
ropene, ora copil cetit, cu minte, orator bun având întrare 
în ensa fiecărui diplomat şi legătură cu fiecare societate se- 
cretă,. | 

Câna Sehmerling a adunat darea cu puterea, omul nos- 
tru — baronul italian-maghiar — care avea mare posesiune 
în țara noastră în comitatul Timișului și-a lăsat tot locul 
nesămânat, din castel și-a prădat toate mobilele: vitele, tur- 
mele şi lea vindut, moșia întroagă a lăsat'o pleșuvă, ca s5 
nu poată scoate dare de pre el, ba când i-au secuestrat cei 
patru cai, a închis ușa staulului lăsându-i sd piară de foa- 
me, el merse în ţări străine şi ani întregi nu să arătă. 

In anul acest de foamete ear să ivi în mijlocul nostru. 
I plăci foarte că acum întreg Alfâldul e gol ca moșia lui. 
In o seară amicul meu, fostul vicepreședinte și amicul meu 
baronul italian-maghiar au convenit pre terasa teatrului na- 
ţional numit pre acele timpuri: Casina. Aveau scaune nu- 
merisato a căror bilete le cumpărau la servitoriul casinei, vi- 
cepreşedintole avea loc reservat după ce în toată soara mer- 
goa la teatru. Acum “și găsi locul ocupat. 

— 'Te rog amies, din eroare mi-ai ocupat locul. 

Cel agrăit respunse: 

— Eh, şezi altundeva, un seaun e ea celalalt. 

Vicepreşedintele lovindu-l impacient pre umăr i zisă: 

— Mergi de îţi caută numărul tu, acesta e locul meu. 

Baronul să seulă şi eşi din teatru. 

A doauazi în ceva afacere jurnalistică am cercetat pre 
vicepreşedinte. 

— Uite ce năcas am cu nebunul ăsta — 'mi spuse 
acela, dându-mi în mână o epistolă cea primit. lacă ce 
scriea: 

„Precum în viaţă nu eşti în stare a "ţi afla locul, aşa nici 
în teatru nu "ţi găseşti locul.“ 

Aici ofensa e eclatantă. 

— Am și trimis la el secundanții. 
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Isprăvind cu afacerea mea, am mărs la cortolul baro- 
nului. 

Amti *mi erau prieteni buni, colegi din dieta trecută. 

— Acest duel nu are să să esecute. 

— Barămi că acela se va esecula — răspunst Baronul 
— și sau eu 7] puşe colo. la pământ sau el mă puşcă acolo. Afu- 
ceroa deja o în mâna secundanțţilor. 

— “Tu insă vei merge acolo şi "ţi vei recere epistola în- 
sultătoare. 

Credeam că deodată mă5 va 'mbuca, era foarte mare. 
Gura i spumega când .vorbea cu mine, 

Eu, să retrag ceva ofensă caro am comis cu voia? 
— Eu, — și avea la mână buzduganul cu care era să mă 
ucidă. 

Eu însă îi şoptii la ureche câteva cuvinte şi leul înfuriat 
st domol) și tăcă deodată; ARo) rădicându-și mă lovi eu pal: 
ma pă umăr. 

— No fărtate acum ai văzut ceva, ce om pe pământ 
îneă w'a văzut; bălaur care spumegă foc: aportând. 

-- Apoi mă apucă la braţ și m8 dusă la cortelul vicepre- 
sadintoluii Acolo -'și luă adio și urcă treptele. 

Sara mă întâlnii cu amicul meu în casină. Stringân- 
du-mi mâna 'mi şopti: 

— Amicul nostru a venit după .pistolă și a cerut'o în- 
dărăpt; 'mi spusă că să o consider ca neesistentă umintin- 
du-.ni că ai fost la el. 

Dar cari: au fost cuvintele cari-au prefăcut pre leul în- 
furiat in miel blând? 
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SCHIȚĂ MONOGRAFICĂ A COMUNEI 
BUCIUM. 


Casele de pre teritoriul acestei comune sunt elădito 
eselusiv numai din materiul de lemn, și cu deosSbire din 
lomn de brad. Coperișul la toate e din şindile. Dintre 
ease abia o parte sunt ţinciuite şi văruite şi pre din afară 
ear cam patru părți sunt nespoite, așa încât să poate dis- 
tinge bine materialul din caro e clădită. Esteriorul lor are 
înfățișare plăcută — pitorească, precum sunt mai toate ca- 
sele din comunele muntoasă. Partea internă a caselor e vă- 
ruită, având una sau doauă încăperi, îu cari locuesc și lucră, 

„persoanele familiei, dintre cari una să află tot-dea-una întro 
curățenie mai bună și e mai bine mobilată. Familiile mai 
avute au case cu mai multe odăi, cu pivniță și bucătărie în 
care să coc bucatele și si ferb mâncările, cu cămară în care 
să ţin utensiliile de lucru. Dar numărul caselor cu mai multe 
despărțăminto relativ e mie, căci mnioritatea locuitorilor abia 
au locuinţă cu căte una cel mult doauă odăi, lângă care 
mai este ov cămară în care să ţin lucrurile cele mai nocesare 
pre sama căsoi. | 

Mobilătura în celea mai multe case e simplă, constând 
cel mult dinti'o masă, pat, laviţă, podişor, o ladă, câteva 
scaune, vasele şi uneltele colo mai neapărat de lipsă; pre 
când cei mai cu stare au mobile mai'multe, dar și mai 
scumpe, și când cumpără cearcă ca «colea să fio nu numai 
trainico dar și frumoase. 

Inaintea casei să uflă curtea, care dilizoaia în privința 
mărimei, fiind la unele case mai maro, la altele mai mică, 
carca în unele locuri e închisă cu gard sau pălant, dar la 
colo mai multe căse e îpcunjurată numai cu liistari de brad. 
In curte sunt cdificiile economice, ca grajdul, în care să țin 


194 Georgiu Lupu 


vitele, vaci, boi, cai şi 9i, apoi cociua în care să ţin porcii, 
cotoțul pnntru galiţe; la oamenii cu posiţie mai bună sămai 
găsește și şura, în care să ţine nutreţul pe sama vitelor. În 
legătură cu curtea este grădina, în care să scamână le- 
gumele necesare pre seama căsei, cari din causa climei reci 
ce predomneşte în ţinutul acesta nu prea reuşese tot-de- 
a-una. 

Imbrăeămintea atât a bărbaţilor cât şi a femeilor din 
accasta comună e făcută din lână, care o iau depre oile lor, 
ce să află în număr destul de mare în ţinutul acesta. Fe- 
meile tore și ţăs- lâna, apoi le trimit la un loc numit piuă, 
la care poporul le zice dubă, și aci după ce sa spălat și 
condesat în de-ajuns, pregătesc din ea diferite vestminte, 
preenm ; cioa'cci, laibere, ţoale, traiste, desagi și călțiuni. 
Tot din pielea aici "și mai fae peptare și căciule, ear ea în- 
călțăminte poartă cizuio şi opinci. Albiturile din causa că 
cânepa şi inul nu să prea cultivă în acest ținut, și-le fac de 
comun din jolgiu, enre 7] cumpără dela neguțătorii din ora- 
şul din apropiere. Imbrăcămintea în toate anotimpurile, cu 
puţine escâpţiuni este mai tot acseaș, cu aceca deosăbire că 
carna în locul pălăriilor poartă căciulo; ear laiberele albe 
de bumbac pre cari le înbracă vara, carna sunt înlocuit cu 
laibere mai groase făcute de pănură. Tinerii poartă doauă 
feliuri de peptare, unul înfundat și la pept și la spate și 
preste acesta unul fără mâneci desfăcut la pept; ear oame- 
nii mai bătrâoi în zile de Dumineci și sărbători poartă pep- 
tare mai lungi cu mâneci. Vestmintele tinerilor sunt mai 
fine şi mai seumpe, croite mai frumos după trup. : Imbrăcă- 
mintea femeilor e simplă și curată, și în mare parte e făcută 
din materie de casă, pre enre o prelueră cu mânile lor. În 
genere vorbind portul atât a sexului bărbătesc precum și 
acolui feroeesc e frumos și atrăgătoriu, încât 7] admiră și 
străinii. 

Ceea. co să atinge do ocupaciunea locuitorilor acestei 
comune, acoia atât enrna cât şi vara 56 reduce la lucrarea 
minelor, din cari scot pontră (vină) pre care o aduc în curte 
cu eaii siu cu carele'la şteampuri, unde măcinându-o ostrag 
aurul, ear restul pietroi măcinate în ștempuri numit „șlie“ 
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sd trimite la Zlatna spro topire. Subsistenţa și-o mai câștigă 
din economia vitelor, dela cari 'și acuiră nutremânt și ma- 
toriă pontru îmbrăcăminte și cu unole vite "și transpoartă 
vîna (poatra), ce o au pe la mine. 'Lransportarea pietrei sb 
întâmplă cu deosăbire vara, când drumurile şi căilo de um- 
blat sunt mai practice pentru seopul acesta. Atunci vezi co- 
pii venind cn caii cu corfole încărcate de peatră, pre care o 
descarcă la șteampuri, şi epoi toamna și primăvaro când 
ploile sunt mai dese, să aude sunotul asurzilor provenit din 
bubuitul șteampurilor,- cari sdrobese peatra, ce sunt aşezate 
de-alungul vălei co curge prin aceasta comună. 

Precând bărbaţii mai întreagă săptămâna sunt ocupați 
eu lucrarea în mine, fomeile să îngrijesc de economia casnică; 
elo ferb, cos și supravoghiază în absența bărbaţilor, mersul 
regulat al lucrurilor :co aparţin casei, trimit pre copii mai mă- 
rişori eu vitele la pășiune, cari abia seara să reîntore acasă. 

Bărbaţii lor numai în zilele do dumineei sunt pe acasă 
şi atunci de comun să întrunesc mai mulți la olaltă, şi în- 
cep să vorbească despre diferitele mine în cari lucrează, Acei 
"si spune fie-caro părerea despre cntare sau cutare mină vă 
cum ar tribui să s5 lucre și cu ce espese, câtă cheltucală 
au adus lucrarea cutărei băi, dela care mină s'a produs mai 
mult sau mai puţin aur, — căci bine să fie înţeles — ceiea 
mai multe mine — afară poate de una doauă — sunt pro- 
prietatea lor. 

Petreceri în toată regula nu să înscencază numai foarte 
rar cu deosăbire la Paşti şi la Rosalii și atunei în glumo 
şi voie bună 'și petrece la olaltă tineri si bătrâni -eonversând 
despre lucrurile ce ii interesează 

Cu privire la .copii lor aceea să poate zice că sunt des- 
voltaţi deplin trupeșto şi .sânătoși, nefiind dedaţi la însușiri 
rele, aşa că să observă inccența în care trăiesc. Ei pănă la 
otatea de 6 ani s5 află sub îngrigirea părinţilor, ear dela ace- 
asta otato cereotează școala pănă când sunt do 12 ani, când 
apoi unii dintre ei cari sunt mai bine desvoltaţi ajută pă- 
vinţilor la lucratul în mine, car alţii grijese de vite. De sunt 
adunaţi mai mulţi la olaltă 'şi petree în jocuri nevinovate 
procum jucarea la pilă, popie, piu, portiţă ete. 
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Nutremântul locuitorilor preste tot e simplu și să com- 
pune mai tot din unele și aceleaș alimente, fără de a să po- 
tona observa o variație oare-şi care în mâncare, așa că de 
multe ori îi vezi sara consumând aeseaș mâncare pro caro - 
a avut'o şi la ameazi. De comun și ieau ca dejun pâne și 
slănină, sau numai cu ccapă, ori pâne goală, ear la ameazi 
nu mai tot-dea-una un fel de mâncare ca: fasole, mazere, 
curechiu (varză), cartofi și seara la cină de multo ori mă- 
nâncă tot ceea ce a fost și la prânz; dar la oamenii seraci 
pânea e înlocuită cu mălaiu. Afară de alimentele amintite 
mai consumă lapte, onuă, brânză, caș şi a'ia în Dumincei și 
scrbători mai cumpără și carne. Aceasta provine din causa 
venitelor slabe ce le adue-de un timp încoace lucrarea mi- 
nelor, aşa că bărbatul abia câștigă atâta cât să-și nutrească, 
fumilia, și sunt siliți ca pro lângă pâne și puţină legumă 
co o pun în traistă s6 muncească întreagă săptămâna la 
mină. 

Ca mâncare specială csistă în acest ţinut așa numitul 
„balmoş*“ care să prepara din făină de cucuruz cernută prin 
sâtă deasă şi din smîntită de oaie, cari să pun într'o cratiţă 
și s8 ferb pănă ce ese untul pe de-asupra, din care resultă 
mâncarea amintită. 

De altmintrelea vamenii sunt pacinici, amicabili şi os- 
pitali şi când convin unu! cu altul pe lângă salutările îndă- 
tinate de bună dimineaţa, bună ziua, bună. scara, mai obici- 
nuese a să întimpina cu cuvintele: deie Domnezeu bine, Dom- 
nezeu ajute, noroe bun, sănătate bună, tot binele, vicaţă 
bună, ear când mărg lu buie zic: „să dai de aur“ ete. 

Obiceiurile cusnice alo poporulni să poate susţinea că 
mai mult sunt de earactor religios-moral făcând binele şi 
combătând 'răul..In easa sa domneşte liniște și frica lui Dzeu. 
Dimineaţa capul familiei după ca s'au sculat mai întâiu înalță 
o rugăciune cătră Dzeu, upoi imparte lucrurile'ce au să-le 
săvirșească ceialalți membri ai familiei, și el ducă so apu- 
cat de lucru roagă pre cel Atotpotinte să-i binecuvinte osto- 
nelelo sale. [La ameazi când trupul 7] cheană să reincoaecă 
puterile perdute prin muncă, atunci casenii să pun înprejurul 
mesei și cu toţii zic o rugăciune, apoi mânâncă. Seara obo 
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siți de lucrul zilei — după co șa lunt fie-care porția cuve- 
nită din cina gătită, încep să vorbească despre diferitele luc- 
ruri de preste zi și despre colea co au să le facă în ziua 
următoare, apoi mulțămind lui Dzeu zic rogăciuniie indăti- 
mate și să dau la odihnă. În multe case mai sunt și cărți de 
rogăciuni din cari e:tesc scara și dimineaţa și în Dumineci 
şi serbători; ba chiar însăşi mamele 'și pun copilaşii mai 
mărişori să reciteze după ole unele rogăciuni. In genere zi- 
„când simțomîntul religios o foarte desvoltat la poporul dc jos, 
așa că în ori co loc ar fi ol mai intâiu și aduco aminte de 


D-zeu. 
(Va urma), 


Georgiu Lupu. 


O NUNTĂ (OSPBȚ) ROMÂNESCĂ DE PRE 
AMPOILU. 


Mirele nice una dată nu el însuși în persoană merge a 
poţi, fără după ce au ochit vre o fată, mână pre părinţi, sau 
pre rudeniile cale mui de aproape ale salo, ca se vo ceară. 
Coi ce merg a paţi de comun duc cu ei și Aldamaş câte o 
glajă sau ploscă de.rachiu (vinars) pro carea după co dos- 
copere la gazdele, că pentru ce au osfenit la ci, atunci o 
beau,; Peţitul să face tot-dea-una seara. Fata pre care o po- 
țese, când vede că i vin poeţitori eșe din casă şi sau ascultă 
pro la feresti că co vorbesc bătrinii de cu, sau să duce în 
vecini şi acolo șede pănă când merg peţitorii. Răspunsul 
nici odată nu să dă atunci când o pețesc, fără cam la scp- 
tămână ori poate și mai iute, după co întreabă părinţii pre 
fată. Credinţa cu preot nu să face, fără după ec li-să făgă- 
duic că dau fata, atuncia să due părinții mirelui cu mirele, 
carăș cu aldămaș, dar atunei și părinţii fetei i așteaptă cu 
fata gătată şi schimbată frumos şi şi ci cu aldămaș, beau 
la olaltă şi “și petree, tinerii între sine, ear bătinii la oaltă 
şi apoi dau mâna la olaltă, atât bătrinii cât și tineriişi după 
accea să duc în ziua următoare și avizază 'pre preot să facă 
vestirile. 

Nunta să face în doauă locuri. Mirele “și are chemaţii 
sei, cari si numesc „cuscrii“ și aceştia morg la casa mirelui. 
Mireasa încă *și are chomaţii sei, cari să numese „cherfari“ 
și acestia ospetează și petrec: la casa miresei. Atât cuscrii 
cât şi cherfarii şi au fie care conducătoriul lor numit „Vor- 
nic,“ — și musicanţi au separați, cuscrii au ţiganul lor car 
cherfarii asomonea. Cuserii sunt toți călări pănă și lautașul 
in celea mai multe locuri (dar sunt şi pre jos), pănă când 
cherfarii sunt tot-doa-una pre jos. In ziua cununiei care de 
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comun c o zi de serbătoare, ori chiar Dominocă, după eşitul 
din S-ta bisorică, se string cuserii la miro acasă, ehorfarii 
la mireasă. Cuserii adunaţi la miro acasă în frunte cu vor- 
nicuk lor să suie pre cai cu toţii cu musicant cu tot zicând, 
şi să duc după nănași (nunii mari), cari i așteaptă la casa 
lor cu caii gata, şi încă nunii mari, mai au încă un calin re- 
zervă pentru mireasa, pre carea ei trăbue să o provadă cu 
cal, când o scot dela părinţii ci. Cuserii după cc iau între 
dînșii pre nunii mari, să duc la miro acasă earăși, și so 
aşează la masă la comanda vornicului, care apoi le pune 
boutură (vinars) pre masă, bagă din sticle de câte o litră în 
sticle mai mici şi după ce zie tatăl-nostru închină vornicul 
la nunii mari şi apoi benu toţi pre rând, urmează apoi prân- 
zul care constă: 1. curechiu, 2. zamă de carne, 3. tocana, 
toate acestea vornicul le puno pre masă, și după co au prân- 
zit, cere vornicul dela fie care cuseru (e de vbservat că fio 
care cuscru 'şi are glaja sa ca de un sfertaiv) glaja și din 
-vinarsul mirelui le umple glăjile la toți de drum, și le dă şi 
câte un țipău, apoi es afară din casă se suie toți pre cai și 
mirele, şi zicând musicentul care e asemenea călare să due 
după mireasă, câți oameni întâlnesc prin comună la toţi în- 
chină cu vinarsul. E do însemnat că vornicul merge to(-doa- 
una înaintea lor, ea un . comandant. Mirele e încunjurat în 
“toată calea de nunii mari și de frații de mire, când sosese 
la poarta miresei să opresc, pre carea de comun o află le- 
gată cu cununi de paie se nu între nimeni și lângă poartă 
stă vornicul miresei, care îi opreşte și apucă la dispută cu 
vornicul cuscrilor, care în fine solveşte oare caro taxă în 
bani și un ţipău cu carne la vornicul mirosei și apoi îi slo- 
boade în curte, la uşa casei earăş sunt opriţi de vornicul 
miresei, și oarăși să dişcută cu vornicul cuscrilor, caro cere 
să le doe mireasa afară după care călătoresc, în prima dată 
nu lo scot mireasa, cea adeverată, ci tot dea-una spre a face 
o glumă de ris pentru publicul present înbracă câte o fată 
bătrină urită cu cununi de paie și pre acoea o presentează 
cuserilor, cumcă aceca e mireasa, car apoi în adoaua leniă 
lo arută mireasa cea adovărată, pre carea dacă o vid cuserii 
după comanda vornicului toţi bine strigă huhuroăză, apoi 
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chemaţii miresei es afară din casă și se apucă de joc even- 
“tual în șură dacă e timp ploios. ear cuserii să așează toți în 
casă cu musica lor cu tot, mirii şăd unul lângă altul între 
nănași, și după ce îi ospetează vornicul miresei tot în or- 
dinea cum am văzut întâiu, când e gata prânzul, începe vor- 
nicul miresei şi strigă cinstile cherfarilor, cari constau din 
vestminte: Naframe, şurţe, jolj, cătrințe, colaci, oi, miele, vi- 
ţele, purcei, dela fie care chemat de a miresei separat. Stri- 
gatul cinstelor să fate în următoriul mod: Pa vornicul pre 
braţe o cinste a unei familie care cinste constă de e. din un 
colac, un picior de porc, pre colac și pre. de-asupra o năfra- 
mă şi în următoriul mod să adresază cătră nunii mari: Şi 
mai bună masa nun mare! măreașcăte Domnezeu cu finii 
domniei-tale! Incă tot să bom, s& mâncăm, să jucum și pre 
Domnezeu să lăudăm. Că tot ni-să vine darul şi cinstea, da 
nu din eale nici din vale, ci darul lui [) zeu sântul, care au 
făcut ceriul şi pământul. Şi de unde ni-s6 află aici niște 
boari de cinste şi de omenie și anume N N. cu numele, cari. 
einstese pre mirii tineri cu un colac de grâu curac din luna 
lui August secerat, prin moară măcinat, prin sâtă strecurat, 
pria inele frămintat şi pre asta samă de nuntă e gătat, şi 
mai de asupra un şold de pore frumos să uspete mirii tineri 
sănătoși, şi mai de asupra 6 năframă frumoasă să o poarte 
mireasa tineră sănătoasă, în zile rari la prasnici mari, printre 
boeri şi boerese, la tîrg și printre. jugânese, dând cuvinte 
mari şi alese. Aceasta năframă în Sibiu e. năvădită, în Pesta 
o ţesută și de acolo e adusă pre carul de foe pănă în Zlatna 
Ja loc, şi acolo peste vale la bolta cea maro, e rescumpărată 
cu 10 galbeni de aur. Aceasta cinste dela mirii tineri o pri- 
mită, dela „D-zeu blagoslovită, dela măsenii dela masă s5 
auzim o mulţămită: mare și frumoasă, după care orațio a vor- 
nicului strigă toţi cuserii, mare mulțam! Şi în ordinea acea: 
sta de sus să strigă toato cinstele separat. După co să gată 
cu cinstile urmează jocul miresei, un june joacă mireasa, cei- 
alalți plătese jocul, cu cât -vreau, 10 er. 5 er. ori 1 fl. care 
cât voește. E de observat, că la casa miresei se strigă cin: 
stile numai cari lo dau eheomaţii miresei, a mirelui chemaţi 
cinstose la casa mirelui. 
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După ce au gătat cu cinstilo şi eu jocul miresei, la casa 
miresei, earăşi cero vornicul miresei glăjilo dola cuserii, le 
umple do vinars și apoi es afară, părinţii miresoci dau atunei 
tot staferungul miresoi, 7] pun cuserii pre cai și și mireasa . 
să suie pre calul ci adus do nunii muri și șezând călare 
Jângă mirele seu intre.nănași, pornesc la cununie, după cu- 
nunie să întore cuserii la casa mirelui, chemaţii miresei 
cu vornicul lor rămân la casa miresei și ei potree mai de- 
parte, ei nu i petrec pre cuseri la cununie. 

Când să întore dela cununiă, în curtea mirelui i aş-' 
teaptă o femeie şi o întă, fomeia e cu un ciubăr cu apă și 
cu o peană de grâu, fata e cu un tier de grâu pre cap, toţi 
cuserii cu miri cu tot îneunjură pre cai călare pre acestea, 
nevasta îi tot udă cu apă eu peana ucoea de grâu, ear fata 
tot ţipă la grăunță de grâu preste cap îndărăpt pre cuserii 
pănă de trei ori, când o a treia oară se coboară toţi de pre 
cai și-i trimet acasă caii, atunci ese mama mirelui din casă 
cu un tier cu sare și cu un țipău, le puno la mireasă pre 
cap şi ţinând cu mâna de ele 'şi bagă pre noru-sa în casă, 
după ea să bagă toţi cuserii, încunjură masa de trei ori apoi 
să așează strigând că noroc să dee Dzeu, și apoi să începo 
earăș tractarea după cum am scris la început, apoi să strigă 
cinstila din partea „cuserilor“ (ehiemaţii mirelui) tot în or- 
dinea aceea ca la mireasă, aci le strigă vornicul cuserilor; 
— e de observat că în timpul când să strigă cinstile aces- 
tea sosesc toţi chierfarii (chiemaţii miresei tinere) cu vorni- 
cul lor în frunto, — atunci cuscrii es toţi afară toți cu mu- 
sicantul lor cu tot, şi întră chierfarii in casă şi-i ospotează 
vornicul cuscrilor, dar pentru că au întrat chierfarii în casă 
cinstelo din partea cuserilor de nu le-au strigat toate, să con- 
tinuă în presenția lor. După ce iau ospetat de ajuns pre 
cherfari os afară la comanda vornicului lor și să întore la, 
părinţi mirosei, și 'şi petrece mai departe pănă în ziua urmă- 
toare, ear cuscrii să bagă earăși în casă cu mirii şi 'și potree 
asomonca pă în altă zi. dicteaza, când apoi să înprăştie toţi 
pro la casele lor. 


Petru Micul. 
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i 
, 
Vecină, mândră vecină, 

Ce faci la bărbat de cină? 
— Curechiu verde din grădină. 

La drăguţ 

Frig un puiuţ. 
Drăguţu-i cu fire bună 
La puiuț nu bagă vină; 
Bărbatu-i cu fire rea, 
Verzele nu i-or placea, 


2. 

7 
Zis'o tata să mă ?nsor,  - 
Să due mamei ajutor, 
S& o bată de cuptur, 

Şi de vatră 
Câto-odată. 


3, | 


Mândra cu sprâneeno negre, 
O-aşi iubi și nu-i pot crede, 
Când pă mine mă sărută, 
Truda-o şti undo să uită. 


4. 


Am muiere lucrătoare, 
Ziua doarmo pă picioare, 

Ea-i mai mândră între toato 
Când o vozi, să faco noapte. 


: 


al? 


Poesii poporale satirice. 203 


5. . 
Coborind pă deal la vale, 
Mă ?ntâlnii cu ciuma *'n cale, 
O caut binc, mă spărie 
Că-i drăguță din pruncio, 
De n'o luam pă tuliză, 
M5 mânca întwo elipitiă. 


6. 


Hop leliţă 

N'am drăguță, 
Numai trei cam frumoșiţe. 
Dar din trei dracu mai ști 
Care-a fi nora maichi. 


Ț, 


Rumenele și sopan mb, 
ac fetiţele de domn. 
Rumenele din potică 
Face pe lelca voinică. 
Rumenele de n'ar fi 
Fetole-ar îmbătrâni. 


8, A 
ps 
Trago lelea cu geana, 
*N care crâjmă no:om biga, 
Trage lelea cu ochiul, 
*N care crâjmă“i bun vinul. 
9. pi [i 


AR 


>z 


pd 


i 
d 


Io do când m'am apucat, 
Luni și Marţa n'am lucrat, 
Că nu mi s'a ardiat. 
Miercurile pontru Ele, 
Căci mă tom de multe rele. 
Joile încă-s legate, 
Nu lucru să-mi fac picate. 
15* 














204 


„A, Pituce 


Vinerile pentru Ele, 


Căci mă tem de multe rele. 


Sâmbăta-i praznic legat, 
Nu lueru să-mi fac pacat. 
Când veni Dumineca: 
Demineaţă m'am sculat, 
Sapa ?n mână am luat 

Şi la câmp am alergat 


Dar în birt când m'am băgat: 


Mă "'ntâlnii cu sântul vin, 


Şi-l prinseiu frate de cruce 


Şi pălinea soră dulce. 


ari 10 


A 
Frunză verde de măr dulce, 


Am o mândră ca o cruce, 
Şi la lucru p'o pot duce. 
Dimineaţa-i roaua mare, 
Şi să udă pe picioare, 
Ziua soarele ?ncălzește, 

Ea prea mult să ostonește. 


141. 


A 
. Fata cea cu mare nari Zi 


Poartă zama la puşeari, 
Dară mărgând pe rezoare 
Varsă-și zama pe picioare. 


12. 


Pin 


Care bea şi cântă bine, 
Numai poartă haine bune, 
Că şi io-am băut, cântat, 


. Haine bune n'am purtat, 


Care crâjma o păzeşte 
Guba ?n spato-i să rărește, 
Clopu ?n cap st clepoșește. 
Care ţine plugul bine, 
Poate boa că și rămâne; 
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Caro ţino plugul rău, 
'Frece pângă fogădiiu, 
Dară nu-s bani în tisbu. 


13. 


Asta-i fată de jurat 

Cu opinei de pore tăreat, 
Asta-i fată de biriu 
Că-i piere cânepa ?n tău, 
Jumătate sub răchită, 
Jumătate nesdrobită. 


14. 


Picurar do p5 câmpie, 

Cu opinci de mâţă vie, 

Cu curele de căţele, 

Sare 'n sus de tizi de ele. -. 


15. 


Hai, hai, hai şi cară hail 
Sântul soara 
Stă să joare, 
Numai luna vicleana, 
Ea zice că n'a jura, 


16. 


Dă araco cu mutu 'n baltă 
De trei ori tot dup'ulaltă, 
Dă dracu cu mutu ?n tiu 
De trei ori cum oi vrea eu. 


17, 


lo mă duc vara la coasă, ** 
Băzdărese de muşte-a casii; 
Nici o brazdă n'am cosiît,' 
Mărg a. casă ostenit, 

Ca şi cel ce-o tot trudit. 

Când mă duc şi şăd po vatri, 


206 


A. Pibue 


Purecii pe mine latră. 
Ese buha de sub pat 
C'un cap mare spulberat, 
Ca s5-mi deie de mâneat, 
Lapte dulce nesbătut; 
Mânâncă serace mut! 
Ese buha de sub ţol 
Merge la vaci în ocol. 

Ea să ţipă să le mulgă, 
Vacile o ieu la fugă, 

Ea să duce să le ?ntoarne, 
Vacile o ieau în: coarne, 
Bar viţeii mai nu mor, 
Că gândesc că i boala lor. 


18. 3 


Nevasta mea 'ncă-i nevastă adu 
Cum st scoală 
Coată 'n oală, 
N'o rămas ceva de-a seară ? 
Dacă află oala goală, 
Nu-i treabă mai mare boală, 
Să loveşte ?n piopt s& moară. 
Şede "n vatră neconciată 
Şi mânâncă nespălată, 


Haidaţi vecini vă uitaţi, 


Numai să n'o deochiați l 
19. 


Cosiro-aş coasa mi-i roa 
Tubita mi. mititea, 

Am nădojde ca mai creşte 
Când a prinde mâţa pește. 


20. 


Soacra mea haită de câne 
Rău m'o înşelat pă mino, — 
Im” zise: io fata moa, 


4 
0, 


EI 
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Șasă boi ţi-oi da cu ca, 

Și colo turme do oi, 

Cu coi trei picurăroi. 

Mai am încă șasă vaci, 

Numai voi de veţi fi dragi. 
Eu m'am pus şi o-nm luat, 
Doamno râu m'am înşălat! 
Boii lupii i-au mâncat, 

Oile s'nu călbiigit, 

Ș'acele tuato-au perit. 
Vacile-au rămas mânzate, 
lo-am rămas cu hida ?n spate, 
Pe caro de-o vid în pat, 
Indată mă 'mbiit de cap, 

Și vorbind de-o văd pă vatră, 
Gândești c'o căţoauă latră. 


21. 


Haida, mândră după mine, 
După mineo ţi-a fi bine, 

La moară nu to-vi mâna, 

De nu-i merge, nu-i mânca. 
Vacile nu te-or împunge, 

Niei chiar lapte nu-i gusta, 
S5 te doară ânima, 

Nici dulce, nici de col acru, 
Să to doară mândră capu. 


22. 
Zi mai bine musicaș, 
Că la vară ţi-oi da caș, 
Căci do nu vei zice bine, 
Truda-a băga caș în tino. 


23. 
Dute-a casă tu ciupoasă, 


Și to lă, sd fii frumoasă, 
Duto-a casă tu ciotină, 
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Şi te lă și eară vină. 

Hupa, măi, că eară ?ntoarnă ! 
Pe cea gură de vrajniţă, 
Neagră ca și-o biboliţă. 


(Culese din jurul Aradului). 


A. Pitue, 


